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Région de Valencia / Region of Valencia

• Routes / By road
- AP-7, autoroute de la Méditerrenée traverse la Région de Valencia parallèle a la côte et  se 
racorde avec le réseau européen. 
 The AP-7, the Mediterranean motorway, crosses the Region of Valencia parallel to the 
coast and connects with the European network.
- A-3 relie à Madrid. 
 The A-3 connects with Madrid.
- A-23, o Autoroute Mudéjar dessertn Teruel / 

A-23, the Mudéjar motorway, connects with Teruel 
- A-31, o Autoroute de Alacant, dessert Albacete /
 A-31, the Alicante motorway, connects with Albacete  

- A-33 o Autoroute Cieza dessert la Región de Murcia/ 
 A-33, the Cieza motorway, connects with the Region of Murcia
- A-35 o Autoroute de Almansa-Xàtiva desser Albacete / 
 A-35, the Almansa-Xàtiva motorway, connects with Albacete 

• Train / By train  
Le réseau ferroviaire de la Comunitat Valenciana relie l’ensemble de son territoire au reste du 
pays. Des trains à grande vitesse relient Madrid au centre de Valencia, Alicante, Castelló de la 
Plana, ainsi qu’à d’autres municipalités comme Utiel-Requena, Elx, Orihuela et Villena.

The railway network of the Comunitat Valenciana connects its entire territory with the rest of the 
country. High-speed trains connect Madrid with the centre of Valencia, Alicante, Castelló de la 
Plana, as well as other municipalities such as Utiel-Requena, Elx, Orihuela and Villena.

www.renfe.com (AVE / AVLO)
www.ouigo.com
www.iryo.eu
www.fgv.es (Red de Ferrocarrils de la Generalitat Valenciana)

• Avion / By plane
Les trois capitales valenciennes possèdent un aéroports  qui assurent des vols nationaux et 
internationaux.  / The three Valencian capitals have airports with domestic and international 
routes.
www.aena.es

• Aeroport de Castellón (Benlloch)
• Valencia-Manises
• Alicante Elche Miguel Hernández (El Altet)

• Mer / By sea
Les ports de passagers de Valencia, de Dénia et d’Alicante proposent de bonnes connexions 
avec les îles Baléares ainsi qu’avec les pays méditerranéens. Selon la saison, on peut aussi 
rejoindre certaines destinations des îles Baléares depuis le port de Gandia. 

The passenger ports of Valencia, Dénia and Alicante offer good connections with both the 
Balearic Islands and other Mediterranean countries. Depending on the season, there are 
connections to some Balearic destinations from the port of Gandia.

Comment arriver / 
How to get there  

Biens d’intérêt culturel
Assets of Cultural Interest.

Patrimoines mondiaux de l’Unesco. 
Jewels of our Heritage recognised by UNESCO.

Kilomètres de côte et d’innombrables plages, alliées à 
un passionnant monde sous-marin.  
Kilometres of coastline with countless beaches and an underwater 
world. 

Environnements classés parcs naturels.
Environments recognised as Natural Parks. 

Ports de plaisance. 
Marinas.

Terrains de golfs. 
Golf courses.

Restaurants ayant obtenu au moins une étoile 
Michelin Restaurants with at least one Michelin star.

Fêtes d’intérêt touristique international. 
Fiestas of international tourist interest

Data of interest

Info   
d’intérêt  

1.800

22

+40

+30

+20

14

16

+ 500

• Quand venir / When to go
La Région de Valencia présente un climat exceptionnel presque toute l’année, surtout sur son 
littoral. Grâce à la Méditerranée, ce dernier jouit de températures tempérées en hiver, tandis que 
les mois d’été sont chauds.
Le climat des terres de l’intérieur est davantage de type continental. Les étés y sont secs et les 
hivers froids. La Région de Valencia a sa haute saison en été, de juin à septembre, comme dans 
le reste de l’Europe, mais aussi pendant les jours fériés espagnols et pendant la semaine de 
Pâques.

The Region of Valencia boasts an exceptional climate most of the year, especially in the coastal 
areas where, thanks to the Mediterranean, they enjoy mild temperatures in the winter and 
summers are usually hot.
The climate inland is more continental, with dry summers and cold winters. High season in the 
Region of Valencia is during the European summer months, from June to September, as well as 
national bank holidays and the Easter period.



 Zone humide de Santa Pola / Santa Pola Wetlands

Montanejos

Château de Biar / Biar Castle

Eaux thermales / Hot Springs 
|

Détendez-vous dans les eaux thermales de 
Montanejos. La source d’eau de ce véritable 
paradis conserve une température constante 
de 25 degrés tout au long de l’année.

Relax in the hot springs of Montanejos, a true 
paradise with springs that stay a constant 25 
degrees throughout the year.

Chulilla

Torrevieja

Culture and traditions that 
will leave a mark  
|

Explore this region’s heritage, its 
architecture, traditions, markets and 
fiestas.  Historic sites, museums, stories 
and legends will reveal a rich past in which 
different civilisations have left their mark. 
Impregnable castles such as in Vinalopó, 
hermitages in the municipality of 
Benicàssim, mystical monasteries such as 
in Santa Faz... the Silk Roads, the Holy Grail 
Route, Modernism, James I, the Cathars 
and finding out about the exciting lineage 
of the Borgia are part of the experience. 
Discover why its fiestas, places, historic 
sites and traditions have been recognised 
as World Heritage Sites by UNESCO. Be 
moved by its music, performing arts and 
different forms of entertainment in spaces 
such as the Ciutat de les Arts i les Ciències, 
as well as other theatres and festivals 
throughout the region.

Savour the essence of Valencia
|

Its culinary tradition is exceptionally 
combined with the creativity and avant-
garde. In addition to its more than 20 
Michelin-starred restaurants, discover the 
many delicacies of this land: from its native 
products such as horchata from Alboraia 
and artichoke from Benicarló, to giant red 
shrimp from Dénia and its variety of rice 
dishes. Enjoy traditional cuisine such as all i 
pebre de anguilas, el esgarrat and las 
borretas de melva; just a few of the recipes 
that will amaze you. And that you can pair 
with fine wines such as the whites from Alto 
Turia and the Utiel-Requena, Alicante and 
València designations of origin, among 
others, just waiting to be discovered if you 
let yourself be seduced by the different 
wine routes that combine gastronomy and 
pleasure.

 Patrimoine Mondial / World Heritage
• 1996 - La Halle de la Soie de València / Lonja de la Seda (Silk Exchange)
• 1998 - Art Rupestre de l’Arc Mediterranéen / The rock paintings of mediterranean basin
• 2000 - La Palmeraie d’Elx / Palm Grove of Elx

 Patrimoine Culturel Inmateriel de l’Humanité / Intangible Cultural 
Heritage of Humanity
• 2001 - El Misteri d’Elx
• 2009 - Tribunal des Eaux de València / Water Tribunal of the plain of València
• 2010 - Diète Mediterranénne / Mediterranean Diet
• 2011 - Fiesta de la Mare de Déu de la Salut de Algemesí
• 2016 - Las Fallas de València
• 2018 - Art de la pierre sèche / The art of dry stone walling
• 2018 - Les tambourinades d’Alzira et l’Alcora/ Drum-playing rituals
• 2022 - La sonnerie manuelle des cloches d’Albaida/ Manual bell ringing
• 2022 - La “Maerà” d’Antella et Cofrentes / Timber rafting

 Registre des Pratique Exemplaire pour la Sauvegarde du Patrimoine 
Culturel Inmateriel / Register of Good Safeguarding Practices
• 2009 - Musée-école du projet pédagogique de Pusol / School museum of Pusol pedago-
gic project

 Villes  Créatives / Creatives Cities
• 2015 - Dénia, Ville Creative de la Gastronomie / Dénia, Creative City of Gastronomy
• 2019 - Llíria,  Ville Creative de la Musique / Llíria, Creative City of Music
• 2021 - Manises, Ville Creative de l’artisanat / Manises Creative City of Crafts and Folk Art

Les marécages / Wetlands 
|

Observez des flamands roses dans 
différentes zones humides riches en flore et 
faune, comme les Salines de Santa Pola ou 
celles de Calpe.

Spot flamingos in several wetlands with a 
wide diversity of flora and fauna, such as the 
Salinas de Santa Pola and Calpe.

Culture et des traditions qui ne 
vous laisseront pas indifférent    
|

Découvrez le patrimoine de ce territoire, ses 
traditions, ses marchés et ses fêtes. Ses 
monuments, ses histoires et ses légendes vous 
parleront d’un riche passé que différentes 
civilisations ont marqué de leur empreinte. 
Des châteaux inexpugnables, comme ceux de 
la comarque du Vinalopó, les chapelles de 
Benicàssim, des monastères mystiques 
comme celui de la Sainte Face… Les routes de 
la Soie, du Graal, de Jacques Ier, des Cathares, 
ou encore la découverte de la passionnante 
lignée des Borgia feront partie de votre 
expérience. Découvrez pourquoi les fêtes, les 
lieux, les monuments ou les traditions ont été 
inscrits sur la liste du patrimoine mondial de 
l’Unesco. Laissez-vous émouvoir par la 
musique, par les arts de la scène et par des 
formules de loisirs à la Ciutat de les Arts i les 
Ciències, sans compter d’autres théâtres et 
festivals essaimés dans toute la région.

Savourez l’essence valencienne
|

La tradition culinaire locale se conjugue avec 
bonheur avec des lieux aussi créatifs qu’avant-
gardistes, où vous pourrez aussi découvrir des 
crus de première qualité. Outre sesplus de 20 
restaurants dotés d’au moins une étoile 
Michelin, découvrez les innombrables délices 
du terroir, ses produits locaux comme 
l’horchata d’Alboraia, ou l’artichaut de 
Benicarló, la crevette rouge de Dénia, en 
passant par le riz et ses différentes variétés. 
Régalez-vous des préparations les plus 
traditionnelles comme l’all i pebre d’anguilles, 
l’esgarrat, ou les borretas à la bonite. Et que 
vous pourrez déguster en compagnie d’un cru 
savoureux, comme les vins blancs de l’Alto 
Turia ou les appellations d’origine Utiel-
Requena, Alicante et València, entre autres, 
que vous découvrirez si vous vous laissez 
tenter par les diverses routes du vin qui 
associent gastronomie et loisirs !

Des activités au soleil
|

Une multitude de sites époustouflants 
vous proposent des activités en plein air 
comme la randonnée ou le canoë-kayak, 
voire l’escalade, le canyoning ou le 
parapente pour les plus audacieux. Si 
vous préférez prendre les choses plus 
calmement, quelque 30 terrains de golf 
attendent que vous veniez réduire votre 
handicap. Quant au treize voies vertes, 
qui suivent le tracé d’anciennes voies 
ferrées, elles sont idéales pour des 
randonnées en vélo ou à pied au milieu 
de très beaux paysages. La Région de 
Valencia compte en outre plus de 3 400 
kilomètres de sentiers de Grande 
Randonnée (GR) grâce auxquels vous 
explorerez des espaces protégés, émaillés 
d’une vaste offre de gîtes ruraux et de 
gastronomie locale.

Alt Maestrat / Alt Maestrat
|

Découvrez les activités et les 
expériences gastronomiques les plus 
remarquables de la comarque de l’Alt 
Maestrat, dans la province de Castelló. 
Le secteur a su préserver des secrets 
gardés par des sites préhistoriques ornés 
de peintures rupestres vieilles de plus de 
7 000 ans.

Get to know the most outstanding 
gastronomic experiences and activities 
in the Alt Maestrat area of Castelló, a 
region that keeps some of the secrets of 
prehistoric settlements with cave 
paintings that are over 7,000 years old.

La bonne table / The good 
food
|

Faites le tour des temples gastronomiques 
de la Région de Valencia auxquels le 
célèbre Guide Michelin a décerné une 
étoile, ou plus.

Go on a tour of the gastronomic temples of 
the Region of Valencia, to which the famous 
Michelin Guide has awarded at least one 
star.

Le bus du vin / The wine bus 
|

Montez, un samedi, à bord du « bus du vin »
et partez pour la route des crus de la 
comarque de Requena-Utiel. Vous visiterez 
des caves et participerez à des dégustations 
de vin. Déjeuner, transport et guide compris. 

Get on the ‘wine bus’ on a Saturday to 
follow the route of this wine through the 
Requena-Utiel area, where you will visit 
wineries with tastings, lunch, transport and 
guide included.

Châteaux du Vinalopó  / 
Castles of Vinalopó 
|

Prenez la route des Châteaux du Vinalopó, 
où les passionnés de forteresses 
anciennes pourront écouter l’écho 
silencieux de guerres passées. L’itinéraire 
se déroule sur une centaine de kilomètres 
et mène à des sites tels que le château de 
Biar, la bourgade de Novelda ou celle de 
Villena, entre autres.

Follow the route of the Castles of Vinalopó, 
where lovers of ancient fortresses can hear 
the silent echoes of past wars.  It stretches 
for around 100 kilometres and includes 
sites such as the castles in Biar, Novelda 
and Villena, among others.

Une nature où se ressourcer 
|

Si vous aimez la nature, la campagne ou des 
villages pittoresques, la Région de Valencia a 
beaucoup de choses à vous proposer. Vous 
pouvez observer des espèces animales dans 
l’un de ses 22 parcs naturels, ou déambuler 
dans l’un de ses villages au riche patrimoine 
historique, tels Morella, Orihuela ou Sagunto. 
Vous pourriez aussi conjuguer l’exploration de 
zones humides, telles que L’Albufera de 
València ou Les Salines de Santa Pola, avec 
celle d’endroits aussi impressionnants que le 
Desert de les Palmes, dans la province de 
Castelló – un véritable verger, malgré son 
nom. Les alentours de la Font Roja, à Alcoi, 
couverts d’un impressionnant manteau boisé, 
constituent un autre exemple naturel 
intéressant. Si vous préférez la montagne, les 
chaînes littorales d’Irta ou El Montgó, et les 
chaînes de l’intérieur des terres, comme 
Tinença de Benifassà, Serra Calderona ou la 
Serra de Mariola, sont des propositions 
intéressantes.

La mer dans toute sa splendeur
|

Vous trouverez, au long des plus de 500 
kilomètres de côte, de longues plages de sable 
et des petites criques secrètes, autant de sites 
parfaits pour profiter des eaux chaudes et 
tranquilles de la mer Méditerranée et ses 
presque 320 jours de soleil par an. Ce littoral 
s’enorgueillit d’une impressionnante richesse 
de possibilités dont Heliópolis, à Benicàssim, La 
Concha d’Oropesa ou encore les 
caractéristiques dunes d’Oliva ne sont que 
quelques exemples. Partout, vous y trouverez 
un large éventail de services pour vous aider à 
vous détendre. Si vous êtes attirés par des lieux 
plus calmes, vous pourriez vous décider pour 
les eaux turquoise et cristallines qui baignent 
les falaises de Cala Blanca et de Granadella, à 
Xàbia, ou pour les criques de la Sunyera de la 
Foradada et d’El Saldonar, à Vinarós. Toutefois, 
la côte offre plus de possibilités encore : une 
journée en voilier jusqu’aux Illes Columbretes 
ou l’île de Tabarca.

Acueducto / Aqueduct
|

Découvrez l’aqueduc romain de Peña 
Cortada à son passage par le territoire 
communal de Calles (province de 
València). C’est l’un des ouvrages 
d’ingénierie romains les plus 
importants de la péninsule Ibérique.

Discover the Roman Aqueduct of Peña 
Cortada as it passes through Calles 
(València). One of the most significant 
Roman engineering works in the Iberian 
Peninsula.

La Route de la Soie / 
The Silk Road
|

Parcourez la Route de la Soie à Valencia -de la 
Halle de la Soie jusqu’au Collège d’Art Majeur 
de la Soie-, en passant par le quartier de 
Velluters. Vous pouvez prolonger ce parcours 
en vous rendant à Moncada (à 11 km de 
València), village qui accueille le musée de la 
Soie. Plus encore, complétez cet itinéraire en 
découvrant les soins apportés aux mûriers 
en vue de l’élevage des vers de soie, puis 
découvrez au musée du Textile (Ontinyent) à 
quoi ressemblaient les ateliers artisanaux qui 
élaboraient le précieux fil.

In València, follow the Silk Road from the 
Lonja de los Mercaderes, passing through the 
Velluters neighbourhood until reaching the 
Colegio del Arte Mayor de la Seda, a route that 
can be followed in the town of Moncada (11 km 
from València), where the Silk Museum is 
located. You can complete your itinerary with 
the cultivation of the mulberry trees used for 
breeding silkworms and then visiting the ruins 
of the artisan workshops at the Textile 
Museum (Ontinyent).

Activities under the sun
|

Outdoor activities such as hiking and 
canoeing, or more risky activities such as 
climbing, canyoning and paragliding are 
guaranteed in a multitude of the most 
impressive environments. Calmer options 
such as golf are spread throughout the 
entire region, with around 30 golf courses 
to challenge your handicap. The thirteen 
greenways, which take advantage of the 
routes of old railway tracks, are ideal for 
day trips cycling or walking, and finding 
spaces of great natural beauty. The Region 
of Valencia also has more than 3,400 
kilometres of Long Distance (GR) footpaths 
to discover protected areas, with a wide 
range of rural accommodation options and 
local cuisine.

Voie Verte de la Mer / Vía 
Verde del Mar
|

Dans la province de Castelló, la voie verte de 
la mer, qui va d’Oropesa del Mar à 
Benicàssim, suit l’ancien tracé ferroviaire 
qui longeait le littoral. Vous pouvez 
parcourir ses six kilomètres à vélo ou à pied 
et elle est en outre accessible aux personnes 
qui ont des problèmes de mobilité.

In Castelló, the Via Verde del Mar, which goes 
from Oropesa del Mar to Benicàssim, runs 
along the old railway line that followed the 
coast. Six kilometres that you can cover either 
by bike or on foot, and that is accessible even 
for people with mobility issues.

Cova Tallada / Cova Tallada 
|

Découvrez la Cova Tallada à Dénia et Xàbia 
(province d’Alicante). C’est l’une des grottes 
marines les plus impressionnantes de la 
côte méditerranéenne.

Discover the Cova Tallada in Dénia and Xàbia 
(Alicante), one of the most impressive sea 
caves on the Mediterranean coast.

La Toscane valencienne / The 
Valencian Tuscany 
|

Partez en randonnée au milieu des 
vignobles dans « la Toscane valencienne ». 
On y trouve des villages tels La Font de la 
Figuera, Moixent et Fontanars, et l’un des 
plus beaux paysages de la région, réputée 
pour ses vins, sa gastronomie et son 
environnement.

Go hiking through the vineyards of the 
so-called Valencian Tuscany, which includes 
towns such as La Font de la Figuera, Moixent 
and Fontanars, one of the most beautiful 
landscapes in València, appreciated for its 
wines, gastronomy and surroundings of forests, 
fields and masía farmhouses. 

Des ponts suspendus / Puentes 
Colgantes 
|

Découvrez l’impressionnante route des Ponts 
suspendus, à Chulilla. Vous serez saisi par cet 
espace naturel où règnent les pinèdes (pin 
d’Alep) et la garrigue méditerranéenne.  

Discover the astonishing Puentes Colgantes
footpath, in Chulilla, where you will get carried 
away by this natural space surrounded by 
pine forests (Aleppo) and Mediterranean 
scrubland.

Nature to lose yourself in
|

If you love nature, rural life, and want to 
discover charming towns, the Region of 
Valencia has much to offer. From observing 
animal species in one of the 22 natural 
parks, to losing yourself in its innumerable 
towns with historic heritage, such as 
Morella, Orihuela and Sagunto. Wetlands as 
rich as L’Albufera in València and Les 
Salines in Santa Pola are options to 
combine with places as impressive as the 
Desert de les Palmes in Castelló, a true 
orchard, despite its name. Another unique 
natural environment is the Font Roja in 
Alcoi, covered by an impressive forest. If 
you prefer the mountains, the coastal 
mountain ranges of Irta and El Montgó, as 
well as inland ranges such as Tinença de 
Benifassà, Serra Calderona and the Serra 
de Mariola are exciting options both for 
active tourism and a natural environment to 
relax in.

The sea in all its splendour
|

Along the more than 500 kilometres of 
coastline, you will find extensive sandy 
beaches and small hidden coves. Perfect 
places for you to enjoy the warm, calm 
waters of the Mediterranean and its nearly 
320 days of sunshine a year. This coastline 
has an outstanding wealth of options which 
also have a wide range of services for 
relaxing.  Those who prefer quieter corners 
can find the crystal clear turquoise waters 
that bathe the cliffs of Cala Blanca and 
Granadella in Xàbia, and the coves of La 
Sunyera de la Foradada and El Saldonar, in 
Vinarós. But the coast offers more 
possibilities, such as a day sailing to the 
Illes Columbretes or Tabarca, as examples 
of day trips to take along the navigable 
coastline, with more than 40 ports to 
choose from.

Bienvenue  
L’hospitalité de ses 
habitants et le respect 
qu’ils ont envers tous leurs 
visiteurs font partie des 
qualités de la Région de 
Valencia. 

Vous pouvez profi ter toute l’année de 
cette région lumineuse et accueillante. 
Le climat y est doux en hiver et chaud 
en été et elle propose une grande 
variété d’activités à réaliser. Elle 
propose tout un éventail de possibilités 
de divertissements en famille, 
une accessibilité pour tous et une 
ouverture sur la diversité du tourisme 
actuel. 

Venez mordre à pleines dents 
dans la vie dans un territoire 
généreux où vous pourrez conjuguer 
connaissances et culture avec des 
expériences et des vécus inoubliables. 
Bienvenue à la Région de Valencia, 
terre méditerranéenne s’il en est.

Des milliers de raisons 
pour vous laisser 
conquérir
Les raisons de se laisser séduire par 
cette région où la Méditerranée préside 
à l’histoire, à la culture, au climat et au 
mode de vie sont légion. Les trésors à 
découvrir et les possibilités à exploiter 
sont en si grand nombre que votre 
expérience de la Région de Valencia 
sera forcément unique.

La Région de Valencia via les 
expériences / The Region of Valencia 
through its experiences 

Explorez son riche patrimoine culturel, héritier des Ibères, des 
Romains, des Musulmans et, plus récemment, des Borgia. Suivez la 
route du Graal, qui vous mènera à la cathédrale de València. Les 
expériences d’écotourisme vous feront sillonner certains des 22 parcs 
naturels, dont vous pouvez aussi admirer le paysage à vélo, si vous êtes 
sportif ! Et, cela va sans dire, la Méditerranée constitue un cadre unique 
pour les sports nautiques et la plongée, tandis que les montagnes, elles, 
vous invitent à la randonnée et à l’escalade. Et pour le plaisir des papilles, 
rien moins que cinq appellations d’origine et une grande richesse 
culinaire.

Vous trouverez des centaines d’expériences touristiques pour tous les 
publics, créées et publiées directement par les entreprises de la Région 
de Valencia à votre intention, et ce, tout au long de l’année. Sur www.
experienciascv.es.

Découvrez les idées les plus originales, capables de rassasier votre esprit 
d’aventure ! Vous profiterez de superbes environnements où pratiquer 
votre activité préférée, qu’elle soit sportive, axée sur la nature ou 
culturelle. 

Get to know its rich cultural heritage thanks to the legacy of the Iberians, 
Romans, Muslims and, more recently, the Borgias, or by following the Holy 
Grail Route, which will lead you to València Cathedral. Ecotourism 
experiences will take you through some of the 22 natural parks with 
landscapes that you can also enjoy by bicycle if you are more active. And 
the Mediterranean cannot be left out, as a unique setting for sailing and 
scuba diving, as well as the mountains for hiking and climbing. And, for the 
palate, five designations of origin and exceptional gastronomic richness.

Hundreds of tourist experiences for all, created and published directly by 
companies in the Region of Valencia with you in mind and throughout the 
year at www.experienciascv.es. Discover original ideas to respond to your 
spirit of adventure and immerse yourself in the best surroundings while 
enjoying your favourite activity, be it sports, nature or culture.

Welcome    
The hospitality of its 
people and respect for 
all its visitors is one of 
the characteristics of the 
Region of Valencia.

It is a light, welcoming land that you can 
enjoy at any time of the year thanks to 
its mild climate in winter and warmth 
in summer, and the wide variety of 
activities on offer. It has options for 
family fun, accessibility for all and 
openness to the diversity of today’s 
tourism. 

Come and enjoy life to the full, in 
a generous land where you can 
combine knowledge and culture with 
unforgettable experiences and feelings. 
Welcome to the Region of Valencia, the 
land of the Mediterranean.

Thousands of reasons to 
get hooked
There are thousands of reasons to 
be enticed by this land in which the 
Mediterranean is the star of its history, 
culture, climate and lifestyle. There 
are so many treasures to discover and 
options to enjoy that will make your 
experience in the Region of Valencia 
unique.

Pour les curieux 
/ For the most 
curious 
...........................................

Pour les plus 
actifs / For the 
most active 
............................................................................

À savourer /
To enjoy 
................................................................................

Laissez-vous 
impressionner /
To be 
astonished 
...................................................................

Toutes les propositions à votre 
portée / All the proposals at your fingertips

Nous vous fournissons des informations pour toutes les options de 
séjour que vous envisagez.

www.comunitatvalenciana.com

www.comunitatvalenciana.com. Un environnement en ligne pour 
découvrir en direct toute l’offre touristique et programmer depuis chez 
vous une escapade ou des vacances en ligne. Des renseignements sur 
toutes les destinations et toutes les activités touristiques, clairs et faciles 
à obtenir. Il existe en outre un vaste réseau constitué de plus de 200 offices 
de tourisme distribués dans toute la Région de Valencia. Ils sont à la 
disposition du visiteur, qui y trouvera toutes les informations nécessaires 
pour rendre son séjour inoubliable.

We provide information on all kinds of stays. 

www.comunitatvalenciana.com

An online resource to discover first-hand the entire tourist offer and plan a 
visit or holiday from home. Information on all the destinations and tourist 
activities that is easy to access. In addition, there is an extensive network of 
more than 200 tourist offices throughout the Region of Valencia, available 
so you can get all the information you need to make your stay unforgettable.

Différentes facettes de la tradition, de la 
culture, des monuments mais aussi des 
domaines immatériels constituent dans la 
Région de Valencia un riche patrimoine qui 
lui a valu la reconnaissance de l’Unesco.

The Region of Valencia has been recognised 
by UNESCO for various aspects of its tradition, 
culture, historic sites and other intangible 
areas that make up a very rich heritage.

Patrimoine
- 1 6  J O Y A U X  D E  N O T R E -

- 1 6  J E W E L S  O F  O U R  H E R I T A G E -

  12 experiences to remember  

12  experiences  
    inoubliables       

  Enticing activities  

Des activités  
très tentantes




